1 Samuel 29-30 - The LORD Intervened

1 Samuel 29-30 - El Senor intervino

Chapter 29

1 Samuel 29:1-11 The Philistines gathered all their forces at
Aphek, and Israel camped by the spring in Jezreel. 2 As the
Philistine rulers marched with their units of hundreds and
thousands, David and his men were marching at the rear with
Achish. 3 The commanders of the Philistines asked, “What
about these Hebrews?” Achish replied, “Is this not David, who was
an officer of Saul king of Israel? He has already been with me for
over a year, and from the day he left Saul until now, | have found
no fault in him.” 4 But the Philistine commanders were angry
with him and said, “Send the man back, that he may return to
the place you assigned him. He must not go with us into
battle, or he will turn against us during the fighting. How better
could he regain his master’s favor than by taking the heads of our
own men? 5 Isn’t this the David they sang about in their dances:
“Saul has slain his thousands, and David his tens of tsiendodsep?”
6 So Achish called David and said to him, “As surely as the LORD
lives, you have been reliable, and | would be pleased to have you
serve with me in the army. From the day you came to me until now,
| have found no fault in you, but the rulers don’t approve of you.
7 Turn back and go in peace; do nothing to displease the Philistine
rulers.” 8 “But what have | done?” asked David. “What have you
found against your servant from the day | came to you until now?
Why can’t | go and fight against the enemies of my lord the king?”
9 Achish answered, “I know that you have been as pleasing in my
eyes as an angel of God; nevertheless, the Philistine commanders
have said, ‘He must not go up with us into battle.” 10 Now get up
early, along with your master’s servants who have come with
you, and leave in the morning as soon as it is light” 11 So
David and his men got up early in the morning to go back to the
land of the Philistines, and the Philistines went up to Jezreel.

Capitulo 29

1Sa 29:1-11 NVI Los filisteos reunieron a todas sus tropas en
Afec. Los israelitas, por su parte, acamparon junto al manantial
que esta en Jezrel. (2) Los jefes filisteos avanzaban en
companias de cien y de mil soldados, seguidos de Aquis y de
David y sus hombres. (3) —Y estos hebreos, ¢qué hacen aqui?
—preguntaron los generales filisteos. Aquis les respondié: —¢No
se dan cuenta de que éste es David, quien antes estuvo al servicio
de Saul, rey de Israel? Hace ya mas de un afo que esta conmigo,
y desde el primer dia que se unié a nosotros no he visto nada que
me haga desconfiar de él. (4) Pero los generales filisteos,
enojados con Aquis, le ordenaron: —Despidelo; que regrese al
lugar que le diste. No dejes que nos acompafie en la batalla, no
sea que en medio del combate se vuelva contra nosotros. ;Qué
mejor manera tendria de reconciliarse con su sefior, que
llevandole las cabezas de estos soldados? (5) ¢Acaso no es éste
el David por quien danzaban, y en sus cantos decian: «Saul mato
a sus miles; pero David, a sus diez miles»? (6) Ante esto, Aquis
llamé a David y le dijo: —Tan cierto como que el SENOR vive, que
tu eres un hombre honrado y me gustaria que me acompafaras en
esta campana. Desde el dia en que llegaste, no he visto nada que
me haga desconfiar de ti. Pero los jefes filisteos te miran con
recelo. (7) Asi que, con mis mejores deseos, vuélvete a tu casa y
no hagas nada que les desagrade. (8) —Pero, ¢ qué es lo que he
hecho? —reclamo David—. ¢ Qué falla ha visto Su Majestad en
este servidor suyo desde el dia en que entré a su servicio hasta
hoy? ¢ Por qué no me permiten luchar contra los enemigos de mi
sefor y rey? (9) —Ya lo sé —respondié Aquis—. Para mi tu eres
como un angel de Dios. Sin embargo, los generales filisteos han
decidido que no vayas con nosotros a la batalla. (10) Por lo tanto,
levantense manana temprano, tu y los siervos de tu sefor que
vinieron contigo, y vayanse con la primera luz del dia. (11) Asi




1) Rejection? or the intervention of God?

He prevented David from fighting his own people - God was
still for him
e He ended up with the Philistines (his enemies) ...
e He was just about put into a predicament where he would
fight against his own people
e The LORD moved the Philistine rulers to reject David

Chapter 30

2) In the midst of a great loss - you can often see the
fingerprints of God

The Amalekites killed none of the women or children
e 1 Samuel 30:1 - 5 David and his men reached Ziklag on the

third day. Now the Amalekites had raided the Negev and
Ziklag. They had attacked Ziklag and burned it, 2 and
had taken captive the women and all who were in it,
both young and old. They killed none of them, but
carried them off as they went on their way. 3 When David
and his men came to Ziklag, they found it destroyed by fire
and their wives and sons and daughters taken captive.
4 So David and his men wept aloud until they had no
strength left to weep. 5 David’s two wives had been
captured—Ahinoam of Jezreel and Abigail, the widow of
Nabal of Carmel.

que al dia siguiente David y sus hombres se levantaron temprano
para regresar al pais filisteo. Por su parte, los filisteos avanzaron
hacia Jezrel.

1) Rechazo? o la intervencion de Dios?

El impidié que David luchara contra su propio pueblo - Dios
seguia estando con él
e termind con los filisteos (sus enemigos) ...
e ¢l estaba a punto de ponerse en una situacion en la que
iba a luchar contra su propio pueblo
e el Senor movio a los jefes de los filisteos para rechazar a
David

Capitulo 30
2) En medio de una gran pérdida - a menudo se
pueden ver las huellas de Dios

Los amalecitas no mataron a ninguna de las las mujeres o
los nifios
e 1Sa 30:1-5 NVI
e Al tercer dia David y sus hombres llegaron a Siclag, pero
se encontraron con que los amalecitas habian invadido la
region del Néguev y con que, luego de atacar e incendiar a
Siclag, (2) habian tomado cautivos a las mujeres y a
todos los que estaban alli, desde el mas grande hasta el
mas pequefo. Sin embargo, no habian matado a nadie.
(3) Cuando David y sus hombres llegaron, encontraron
que la ciudad habia sido quemada, y que sus esposas,
hijos e hijas habian sido llevados cautivos. (4) David y los
que estaban con él se pusieron a llorar y a gritar hasta
quedarse sin fuerzas. (5) También habian caido
prisioneras dos esposas de David, la jezrelita Ajinoan y
Abigail, la viuda de Nabal de Carmel.




o Notice how great the loss was - “Until they had no
strength left to weep”

o Notice is was the Amalekites that attacked,
burned and looted the city - a consequences to
disobedience - Saul did not kill the
Amalekites...[see 1 Samuel 28:16-19] -
consequently all these suffered

3) Abandonment? or the intervention of God?
Yet God Intervened to bring him to the end of himself -- He

was alone, without resource, with nowhere to turn - EXACTLY
WHERE GOD WANTED HIM

e 1 Samuel 30:6 (a) David was greatly distressed because
the men were talking of stoning him; each one was bitter in
spirit because of his sons and daughters.

God Used these things to lead him to this place
6(b)_But David found strength in the LORD his God. [KJV David
ENCOURAGED himself in the LORD] 7 Then David said to
Abiathar the priest, the son of Ahimelech, “Bring me the ephod.”
Abiathar brought it to him, 8 and David inquired of the LORD,
“Shall | pursue this raiding party? Will | overtake them?” “Pursue
them,” he answered. “You will certainly overtake them and
succeed in the rescue.”

The contrast of David and Saul
e |n Chap 28 Saul was distressed and he sought a medium
e In this chapter David is distressed - He inquires of the
LORD and is given specific direction
o He FOUND STRENGTH in the LORD
o KJV - David encouraged himself in the LORD
o He INQUIRED of the LORD
AS King of Israel, David will need to find his strength in the LORD,
He must be a man who inquires of the LORD - it was a hard lesson

o Observe cuan grande fue la pérdida "Hasta que
faltaron las fuerzas para llorar”

o Nétese que fueron los amalecitas que atacaron,
quemaron y saquearon la ciudad -una
consecuencia a la desobediencia - Saul no maté a
los amalecitas ... [véase 1 Samuel 28: 16-19] - por
consiguiente, todos estos sufrieron

3) El Abandono? o la intervencion de Dios?

Sin embargo, Dios intervino para llevarlo hasta el final de el
mismo - - estaba solo, sin recursos, sin ningun lugar adonde ir-
exactamente donde Dios queria que estuviese

e 1Sa 30:6 (a) NVI David se alarmo, pues la tropa hablaba
de apedrearlo; y es que todos se sentian amargados por la
pérdida de sus hijos e hijas.

Dios usé estas cosas para llevarlo a este lugar

1Sa 30:6 (b)-8 NVI Pero cobré animo y puso su confianza en el
SENOR su Dios. Entonces le dijo al sacerdote Abiatar hijo de
Ajimélec: —Traeme el efod. Tan pronto como Abiatar se lo trajo,
(8) David consulté al SENOR: —; Debo perseguir a esa banda?
¢ Los voy a alcanzar? —Persiguelos —le respondié el SENOR—.
Vas a alcanzarlos, y rescataras a los cautivos.

El contraste de David y Saul
e En el capitulo 28 Saul estaba angustiado y buscé un
médium
e En este capitulo David esta angustiado - El consulté a
Jehova, y se le da una direccion
° El encontré fortaleza en Jehova
o RV - David se fortalecié en Jehova
o El consulté al Sefor
Como rey de Israel, David tendra que encontrar su fuerza en el
Sefior, El debe ser un hombre que consulte al SENOR - fue una




to learn, but IF learned it will serve him the rest of his life.

GOD CONTINUED TO INTERVENE

1 Samuel 30: 9 David and the six hundred men with him came to
the Besor Ravine, where some stayed behind, 10 for two hundred
men were too exhausted to cross the ravine. But David and four
hundred men continued the pursuit. 11 They found an Egyptian in
a field and brought him to David. They gave him water to drink and
food to eat—12 part of a cake of pressed figs and two cakes of
raisins. He ate and was revived, for he had not eaten any food or
drunk any water for three days and three nights. 13 David asked
him, “To whom do you belong, and where do you come from?” He
said, “l am an Egyptian, the slave of an Amalekite. My master
abandoned me when | became ill three days ago. 14 We raided
the Negev of the Kerethites and the territory belonging to
Judah and the Negev of Caleb. And we burned Ziklag.” 15
David asked him, “Can you lead me down to this raiding party?” He
answered, “Swear to me before God that you will not kill me or
hand me over to my master, and | will take you down to them.” 16
He led David down, and there they were, scattered over the
countryside, eating, drinking and reveling because of the great
amount of plunder they had taken from the land of the Philistines
and from Judah. 17 David fought them from dusk until the evening
of the next day, and none of them got away, except four hundred
young men who rode off on camels and fled. 18 David recovered
everything the Amalekites had taken, including his two wives.
19 Nothing was missing: young or old, boy or girl, plunder or
anything else they had taken. David brought everything back.
20 He took all the flocks and herds, and his men drove them ahead
of the other livestock, saying, “This is David’s plunder.”

e GOD INTERVENED - He provided a guide
e GOD INTERVENED - David brought everything back

leccién dificil de aprender ., pero si aprendié le servira el resto de
su vida.

Dios continué interviniendo
1Sa 30:9-20 NVI David partié con sus seiscientos hombres hasta
llegar al arroyo de Besor. Alli se quedaron rezagados (10)
doscientos hombres que estaban demasiado cansados para
cruzar el arroyo. Asi que David continud la persecucioén con los
cuatrocientos hombres restantes. (11) Los hombres de David se
encontraron en el campo con un egipcio, y se lo llevaron a David.
Le dieron de comer y de beber, (12) vy le ofrecieron una torta de
higo y dos tortas de uvas pasas, pues hacia tres dias y tres
noches que no habia comido nada. En cuanto el egipcio comio,
recobré las fuerzas. (13) —¢ A quién perteneces? —le pregunté
David—. ¢ De donde vienes? —Soy egipcio —le respondio—,
esclavo de un amalecita. Hace tres dias cai enfermo, y mi amo me
abandond. (14) Habiamos invadido la region sur de los
quereteos, de Juda y de Caleb; también incendiamos Siclag. (15)
—Guianos adonde estan esos bandidos —le dijo David. —Jureme
usted por Dios —suplicé el egipcio—que no me matara ni me
entregara a mi amo. Con esa condicion, lo llevo adonde esta la
banda. (16) El egipcio los gui6 hasta los amalecitas, los cuales
estaban dispersos por todo el campo, comiendo, bebiendo y
festejando el gran botin que habian conseguido en el territorio
filisteo y en el de Juda. (17) David los ataco al amanecer y los
combatié hasta la tarde del dia siguiente. Los unicos que lograron
escapar fueron cuatrocientos muchachos que huyeron en sus
camellos. (18) David pudo recobrar todo lo que los amalecitas se
habian robado, y también rescaté a sus dos esposas. (19) Nada
les falto del botin, ni grande ni pequefo, ni hijos ni hijas, ni ninguna
otra cosa de lo que les habian quitado. (20) David también se
apoderé de todas las ovejas y del ganado. La gente llevaba todo al
frente y pregonaba: «jEste es el botin de David!»

e Dios intervino- El proporcioné un guia

e Dios intervino - David trajo todo de vuelta




All the members of the team are important

1 Samuel 30:21 Then David came to the two hundred men who
had been too exhausted to follow him and who were left behind at
the Besor Ravine. They came out to meet David and the people
with him. As David and his men approached, he greeted them. 22
But all the evil men and troublemakers among David’s followers
said, “Because they did not go out with us, we will not share
with them the plunder we recovered. However, each man may
take his wife and children and go.” 23 David replied, “No, my
brothers, you must not do that with what the LORD has given us.
He has protected us and handed over to us the forces that
came against us. 24 \Who will listen to what you say? The share of
the man who stayed with the supplies is to be the same as that of
him who went down to the battle. All will share alike.” 25 David
made this a statute and ordinance for Israel from that day to this.

GOD INTERVENED - The LORD provided all

The LORD protected them

The LORD handed over the forces that came against us
David brought everything back

David shared the victory of the LORD with others

1 Samuel 30:26 When David arrived in Ziklag, he sent some of the
plunder to the elders of Judah, who were his friends, saying, “Here
is a present for you from the plunder of the LORD’S enemies.” 27
He sent it to those who were in Bethel, Ramoth Negev and Jattir;
28 to those in Aroer, Siphmoth, Eshtemoa 29and Racal; to those in
the towns of the Jerahmeelites and the Kenites; 30 to those in
Hormah, Bor Ashan, Athach 31 and Hebron; and to those in all the
other places where David and his men had roamed.

Todos los miembros del equipo son importantes

1Sa 30:21-25 NVI Luego David regreso6 al arroyo de Besor, donde
se habian quedado los doscientos hombres que estaban
demasiado cansados para seguirlo. Ellos salieron al encuentro de
David y su gente, y David, por su parte, se acerco para saludarlos.
(22) Pero entre los que acompafiaban a David habia gente mala y
perversa que reclamé: —Estos no vinieron con nosotros, asi que
no vamos a darles nada del botin que recobramos. Que tome cada
uno a su esposa Y a sus hijos, y que se vaya. (23) —No hagan
eso, mis hermanos —les respondié David—. Fue el SENOR quien
nos lo dio todo, y quien nos protegio y puso en nuestras manos a
esa banda de maleantes que nos habia atacado. (24) ¢Quién va
a estar de acuerdo con ustedes? Del botin participan tanto los que
se quedan cuidando el bagaje como los que van a la batalla. (25)
Aquel dia David establecié esa norma como ley en Israel, la cual
sigue vigente hasta el dia de hoy.

Dios intervino - El Sefor proveyo6 todo

El Sefor los protegio

El Sefor entrego a las fuerzas que vinieron contra nosotros
David trajo todo de nuevo

David comparti6 la victoria del Sefior con otros

1Sa 30:26-31 NVI Después de llegar a Siclag, David envio parte
del botin a sus amigos que eran ancianos de Juda, con este
mensaje: «Aqui tienen un regalo del botin que rescatamos de los
enemigos del SENOR.» (27) Recibieron ese regalo los ancianos
de Betel, Ramot del Néguev, Jatir, (28) Aroer, Sifmot, Estemoa,
(29) Racal, las ciudades de Jeramel, las ciudades quenitas (30)
de Jorma, Corasan, Atac, (31) y Hebrén, y los ancianos de todos
los lugares donde David y sus hombres habian vivido..




